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Résumé du projet / Project summary  
Veuillez copier-coller le même résumé dans la rubrique résumé du portail PROJETS/ Please copy-past this summary in the PROJECTS portal
Attention, ce résumé est indispensable pour l’expertise de votre projet / Warning, this summary is essential for your project evaluation
	Résumé scientifique du projet (Max. 2000 caractères espaces compris)

	Contexte scientifique
Objectifs du projet et brève description des méthodes qui seront employées pour les atteindre
Brève description de la prise de risque, de l’aspect hautement innovant du projet et des bénéfices scientifiques escomptés

	Scientific abstract (Max. 2000 characters)  

	Scientific background
Project objectives and brief description of the methods which will be used to achieve them
Brief description of the risk-taking, the highly innovative aspect of the project and the expected scientific benefits


[bookmark: _Toc85620608]Projet scientifique / Scientific project
	Projet scientifique (max. 30 pages)   

	Description du projet
Problématique, hypothèse(s) et objectif(s) 
Positionnement des travaux dans le contexte national et international des connaissances actuelles démontrant l’originalité du projet / Description brève de ce que sont l’état de l’art et/ou le/les défi(s) majeur(s) dans le domaine d’investigation 
Description détaillée de la méthodologie proposée (ainsi que des analyses statistiques prévues et / ou des calculs de puissance statistique nécessaires).
En cas d’insuccès de l’approche méthodologique initiale, décrire l’approche alternative envisagée.
Rôle de chaque équipe et description du partenariat, le cas échéant
Résultats attendus et retombées scientifiques

	Scientific project (max. 30 pages)     

	Description of the project
Context, hypothesis and research work’s main objective(s)
Positioning of the work in the national and international context of current knowledge demonstrating the originality of the project / Brief description of what are the state of the art and/or major challenge(s) in the field of investigation
Detailed description of the proposed methodology (including statistical analysis and / or power calculation). 
If the initial methodological approach is unsuccessful, describe the alternative approach envisaged.
Role and description of the associated teams and partnership added value, where appropriate
Expected results and research outcomes 


[bookmark: _Toc85620609]Pertinence de la candidature dans le cadre d’un appel à projets High-Risk-High Gain / Relevance of the application in the context of a call for High-Risk High Gain projects
	Pertinence de la candidature (Max 2 pages)

	Décrire les arguments expliquant pourquoi le projet proposé est bien adapté aux objectifs de l’appel à projets HRHG plutôt qu'à un programme de subventions de recherche plus « traditionnel »



	Prise de risque et bénéfices attendus (Max 7 pages)   

	 Décrire très précisément le caractère risqué et novateur de la question étudiée.  
Décrire les éléments d'innovation, voire de rupture scientifique de votre projet de recherche et comment ils se distinguent des approches, paradigmes, pratiques ou perspectives actuels.
En cas de succès, décrire précisément quel serait l'impact sur les avancées scientifiques 



	Relevance of the application (Max 2 pages)

	 Describe the arguments explaining why the proposed project is well-suited to the objectives of the HRHG call for proposals rather than to a more “traditional” research grant program

	Risk taking and expected benefits (Max 7 pages)

	 Describe very precisely the risky and innovative aspects of the studied question.  
Describe the new or even disruptive elements of innovation in your research project and how they differentiate themselves to current approaches, paradigms, practices or perspectives.
If successful, describe precisely what would be the impact on scientific advances





[bookmark: _Toc85620610]
Environnement technique spécialisé nécessaire à la réalisation du projet / Specialized  technical resources
(A compléter si pertinent / If applicable)
	Ressources biologiques (Disponibilité ou plan de collecte – Conformité éthique et réglementaire - Qualité) / Biological resources (Disponibility or collection plan – Ethical and regulatory compliance - Quality)

	

	Données cliniques (Disponibilité ou plan de collecte – Conformité éthique et réglementaire – Qualité) / Clinical data (Disponibility or collection plan - Ethical and regulatory compliance – Quality)

	

	Autres plateaux techniques relatifs au projet (accessibilité et maîtrise) / Other specific technological platforms related to the project (accessibility and control)


	



[bookmark: _Toc85620611]
Calendrier et étapes clés du projet / Schedule and key steps
Adéquation du calendrier proposé au regard des objectifs du projet / Relevance of the proposed schedule regarding the aims of the project
Le calendrier doit inclure les jalons indiquant les objectifs intermédiaires, et les moments clés où des résultats mesurables seront utilisés pour suivre l’avancement du projet / The schedule should include milestones indicating intermediate objectives, and key times when measurable results will be used to monitor project progress
	Etapes / Key steps
	Calendrier / Schedule
	Description  

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



[bookmark: _Toc85620612]Budget prévisionnel et financement / Estimated budget and requested funding
Annexe financière – tableau excel (formulaire) / Budget – spread sheet (Excel form)
Cette annexe financière comprend / The budget includes:
Un tableau de résumé des coûts par équipe / A spread sheet about summary of the expenses per team
Des tableaux descriptifs par équipe (ajouter les tableaux selon le nombre d’équipes) / Describing spread sheets per team (please add spread sheet if necessary)
Un tableau résumé des coûts totaux du projet / A spread sheet of summary about the entire expenses of the project
	Justifiez précisément le budget demandé (max 1 page ; Calibri taille 11)/ Justify in a precise way the requested budget (max 1 page

	





[bookmark: _Toc85620613]Equipes participantes / Participating teams
Responsables et personnels impliqués dans le projet (à adapter selon le nombre d’équipes participantes) / Associated teams and personnalinvolved in the project (add as manylines as necessary)
*Précisez les personnes à recruter / precise the staff to be recruited
	om / Name
	Téléphone
E-mail
	[bookmark: _Ref471722699]Affiliation principale / Affiliated institution[footnoteRef:1] [1:  Exemples : CNRS, INSERM, CEA. Université, CHU et autres organismes impliqués dans le projet, etc./Examples :CNRS, INSERM, CEA. University, university hospital, etc] 

	Statut /Grade[footnoteRef:2] [2:  Exemples : Chercheur, Universitaire, Hospitalo-Universitaire (HU), Praticien-Hospitalier (PH), Clinicien, ITA/ IAT OS, doctorant, post-doctorant et autres CDD/ Examples : Researcher, lecturer, physician, technical assistant, PhD student, Postdoctoral Fellow, others temporary positions] 

Position
	% temps sur le projet /%time allocated to the project

	Equipe 1 (Equipe du coordinateur) / Team 1 (Coordinator team)

	· Responsable d’équipe dans le cadre du projet [footnoteRef:3]/ Team manager in the frame of the project3 [3:  Peut être différent du responsable hiérarchique de l’équipe/Can be different of the hierarchical head of the team] 


	 
	 
	 
	 
	 

	· Autres personnels impliqués* / Other staff involved*

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	Equipe 2 / Team 2

	· Responsable d’équipe dans le cadre du projet 3/ Team manager in the frame of the project3

	 
	 
	 
	 
	 

	· Autres personnels impliqués*/Other staff involved*

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	Equipe 3 / Team 3

	· Responsable d’équipe dans le cadre du projet3/ Team manager in the frame of the project 3

	 
	 
	 
	 
	 

	· Autres personnels impliqués */ Other staff involved*

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 




[bookmark: _Toc85620614]Compétences et expertises / Skills and expertises
[bookmark: _Toc85620615]Coordonnateur / Coordinator
	CV court du coordonnateur (max 2 pages sans publication) / Short CV of the coordinator (max 2 pages without publications list)

	






	Principaux articles publiés dans des revues à comité de lecture international ou toutes autres publications significatives au cours des cinq dernières années (max 15) (titres et références)/ Major scientific publications in indexed journals and peer-reviewed with international committees or anyother significant publications during the last five years (max 15) (titles and references)

	

	

	

	

	





[bookmark: _Toc85620616]Responsables scientifiques des équipes associées le cas échéant / Scientific managers of the partner teams when appropriate
	CV court de chaque responsable d’équipes dans le cadre du projet (max 2 pages sans publication) / Short CV of the teams managers in the frame of the project (max 2 pages without publications list

	






	Principaux articles publiés dans des revues à comité de lecture international ou toutes autres publications significatives au cours des cinq dernières années (max 15) (titres et références)/ Major scientific publications in indexed journals and peer-reviewed with international committees or anyother significant publications during the last five years (max 15) (titles and references)

	1. 

	

	

	

	




image1.emf

image2.png
EX
REPUBLIQUE
FRANGCAISE

Liberté
Egalité
Fraternité




